Vyhodnotenie medzirezortného pripomienkového konania
Návrh štatútu splnomocnenca vlády Slovenskej republiky pre územnú samosprávu integrovaný manažment povodí a krajiny  
	Spôsob pripomienkového konania
	 

	Počet vznesených pripomienok, z toho zásadných
	45  / 3 

	Počet vyhodnotených pripomienok
	45 

	
	

	Počet akceptovaných pripomienok, z toho zásadných
	30  / 2 

	Počet čiastočne akceptovaných pripomienok, z toho zásadných
	1  / 0 

	Počet neakceptovaných pripomienok, z toho zásadných
	14  / 1 

	
	

	Rozporové konanie (s kým, kedy, s akým výsledkom)
	

	Počet odstránených pripomienok
	

	Počet neodstránených pripomienok
	


Sumarizácia vznesených pripomienok podľa subjektov
	Č.
	Subjekt
	Pripomienky do termínu
	Pripomienky po termíne
	Nemali pripomienky
	Vôbec nezaslali

	1 .
	Ministerstvo výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky 
	 
	 
	 
	x 

	2 .
	Ústredie práce, sociálnych vecí a rodiny 
	 
	 
	 
	x 

	3 .
	Centrum pre medzinárodnoprávnu ochranu detí a mládeže 
	 
	 
	 
	x 

	4 .
	Podpredseda vlády SR pre vedomostnú spoločnosť, európske záležitosti, ľudské práva a menšiny 
	 
	 
	 
	x 

	5 .
	Európske spotrebiteľské centrum 
	 
	 
	 
	x 

	6 .
	Ministerstvo zdravotníctva Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	7 .
	Odbor vládnej agendy Úradu vlády 
	1 (1o,0z) 
	 
	 
	 

	8 .
	Ministerstvo financií Slovenskej republiky 
	 
	 
	 
	x 

	9 .
	Ministerstvo zahraničných vecí Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	10 .
	Ministerstvo obrany Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	11 .
	Štátny dopravný úrad 
	 
	 
	 
	x 

	12 .
	Odbor Centrálneho verejného obstarávania 
	 
	 
	 
	x 

	13 .
	Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky 
	8 (8o,0z) 
	 
	 
	 

	14 .
	Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky 
	16 (15o,1z) 
	 
	 
	 

	15 .
	Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky 
	2 (1o,1z) 
	 
	x 
	 

	16 .
	Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky 
	 
	 
	 
	x 

	17 .
	Ministerstvo školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej republiky 
	2 (2o,0z) 
	 
	 
	 

	18 .
	Ministerstvo kultúry a cestovného ruchu Slovenskej republiky 
	4 (4o,0z) 
	 
	 
	 

	19 .
	Ministerstvo pôdohospodárstva, životného prostredia a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky  
	 
	 
	 
	x 

	20 .
	Ministerstvo pôdohospodárstva, životného prostredia a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky 
	1 (0o,1z) 
	 
	 
	 

	21 .
	Ministerstvo hospodárstva a výstavby Slovenskej republiky 
	 
	 
	 
	x 

	22 .
	Úrad pre reguláciu sieťových odvetví 
	 
	 
	x 
	 

	23 .
	Najvyšší kontrolný úrad Slovenskej republiky 
	5 (5o,0z) 
	 
	 
	 

	24 .
	Združenie miest a obcí Slovenska 
	1 (1o,0z) 
	 
	 
	 

	25 .
	Verejnosť 
	4 (4o,0z) 
	 
	 
	 

	26 .
	Národný bezpečnostný úrad 
	1 (1o,0z) 
	 
	 
	 

	
	SPOLU
	45 (42o,3z) 
	0 (0o,0z) 
	5 
	11 


Vyhodnotenie vecných pripomienok je uvedené v tabuľkovej časti.

	Vysvetlivky  k použitým skratkám v tabuľke:

	O – obyčajná
	A – akceptovaná

	Z – zásadná
	N – neakceptovaná

	
	ČA – čiastočne akceptovaná


	Subjekt
	Pripomienka
	Typ
	Vyh.
	Spôsob vyhodnotenia

	OVA 
	m. č. 9808/2010/KVUV 

I. Obal: 
6./7. r.: „štatútu“ nahradiť „Štatútu“ – aj vo všetkých ďalších prípadoch 
medzi slová „správu integrovaný“ vložiť čiarku – aj vo všetkých ďalších 
prípadoch 

II. Predkladacia správa: 
str. 1, ods. 2, 1. r.: „v svojom“ nahradiť „vo svojom“ 
6. r.: „v území“ nahradiť „na území“ 
„dopady“ nahradiť „dosahy“ – aj vo všetkých ďalších prípadoch a 
gramatických pádoch, keď nejde o fyzický dopad 
7. r.: medzi slová „počasia súvisiace“ vložiť čiarku 
ods. 3, 2. r.: „kompetencii“ nahradiť „kompetencií“ 
3. r.: „ktoré“ nahradiť „ktorej“ 
ods. 4, 6. r.: „ fondu ako aj“ nahradiť „fondu, ako aj“ 
11. r.: medzi slová „hrozieb ako“ vložiť čiarku 
str. 2, ods. 2, 7. r.: medzi slová „samosprávy čo“ vložiť čiarku 
ods. 5, 4. r.: „Úradu“ nahradiť „úradu“ 
ods. 8, 1. r.: „dobu určitú“ nahradiť „určitý čas“ 

III. Komuniké: 
2. r.: „návrh“ nahradiť „Návrh“ 
3. r.: za „krajiny“ doplniť bodku 

IV. Materiál: 
str. 1, čl. 1, (1), 3. r.: „za účelom“ nahradiť „s cieľom“ – aj vo všetkých ďalších prípadoch 
čl. 2, (4), 2. r.: medzi slovami „vlády, alebo“ vynechať čiarku 
čl. 3, (2), 1. r.: „štátno-zamestnaneckom“ nahradiť „štátnozamestnaneckom“ 
5. r. – upraviť medzeru pred článkom 4, podobne upraviť aj všetky ďalšie 
Strany 
str. 2, (2), 1. r.: medzi slovami „ministerstvo, alebo“ vynechať čiarku 
2. r.: „svojim“ nahradiť „svojím“ 
6. r.: medzi slová „Slovensku je“ vložiť čiarku 
str. 3, čl. 7, (1), 3. r.: „únie a,“ nahradiť „únie, a“ 
za „inštitúcií“ vložiť bodku. 



 
	O 
	A 
	Text upravený podľa pripomienok. 

	MDPT SR 
	článok 3 ods. 2 

V článku 3 ods. 2 sa slovo „štátno-zamestnaneckom“ nahrádza slovom „štátnozamestnaneckom“. 
	O 
	A 
	Text upravený podľa pripomienky. 

	MDPT SR 
	článok 2 ods. 5 

V článku 2 ods. 5 sa za slovo „činnosť“ vkladá slovo „najmä“. 
	O 
	A 
	Text upravený podľa pripomienky. 

	MDPT SR 
	článok 1 ods. 1 

V článku 1 ods. 1 sa slová „za účelom“ nahrádzajú slovami „ na účely“. 
	O 
	A 
	Text upravený. 

	MDPT SR 
	článok 5 

V článku 5 sa odrážky nahrádzajú písmenami a) až s) 
	O 
	A 
	Text upravený. 

	MDPT SR 
	článok 2 ods. 5 

V článku 2 ods. 5 sa slová „ministrami v oblasti pôdohospodárstva“ nahrádzajú slovami „ministrom pôdohospodárstva“. 
	O 
	ČA 
	Text čiastočne upravený. 

	MDPT SR 
	odkaz pod čiarou 2 

Oodkaz pod čiarou [2] znie: „ Zákon č. 400/2009 Z. z. o štátnej službe a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 

 
	O 
	A 
	Text upravený podľa pripomienky. 

	MDPT SR 
	článok 6 ods.3 

V článku 6 ods. 3 sa slovo „vláda SR“ nahrádza slovom „vláda“ (podľa zavedenej legislatívnej skratky). 
	O 
	A 
	Text upravený podľa pripomienky. 

	MDPT SR 
	článok 5 písm. s) 

V článku 5 písm. s) sa slovo „vláda SR“ nahrádza slovom „vláda“ (podľa zavedenej legislatívnej skratky). 
	O 
	A 
	Text upravený podľa pripomienky. 

	MPSVR SR 
	K Čl. 2 

Čl. 2, v ktorom sa upravuje status splnomocnenca vlády Slovenskej republiky pre verejnú správu a integrovaný manažment povodí a krajiny, odporúčame doplniť slovami „Splnomocnenec vlády Slovenskej republiky pre verejnú správu a integrovaný manažment povodí a krajiny je štátnym zamestnancom.“ Táto skutočnosť vyplýva zo zákona č. 400/2009 Z. z. o štátnej službe a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 
Odôvodnenie: 
V návrhu štatútu sa nerieši otázka charakteru vzťahu, v akom sa funkcia splnomocnenca vykonáva. V článku 2 je navrhnutá iba úprava platových náležitostí (tie sa majú určovať podľa príslušných ustanovení zákona č. 400/2009 Z. z. o štátnej službe a o zmene a doplnení niektorých zákonov ). V článku 3 sa rieši len vzťah zamestnancov a spolupracovníkov sekretariátu. Podľa § 6 ods. 3 a 5 zákona č. 400/2009 Z. z. o štátnej službe a o zmene a doplnení niektorých zákonov je splnomocnenec vlády štátnym zamestnancom vo verejnej funkcii. Postavenie splnomocnenca vlády môže mať tiež prvky typické pre odborníka ústavného činiteľa (§ 6 ods. 2 zákona č. 400/2009 Z. z. o štátnej službe a o zmene a doplnení niektorých zákonov). 
 
	O 
	N 
	Text je dostatočne zrozumiteľný. 

	MPSVR SR 
	K Čl. 1 

Odporúčame navrhovaný Čl. 1 rozdeliť do dvoch samostatných odsekov s nasledovným znením: 
„(1) Štatút upravuje postavenie, úlohy, zodpovednosť a právomoci splnomocnenca vlády Slovenskej republiky pre verejnú správu a integrovaný manažment povodí a krajiny (ďalej len „splnomocnenec“). 

(2) Funkciu splnomocnenca zriaďuje vláda na účely riešenia zásadných otázok rozvoja územnej samosprávy, komunálnej reformy, prijatia a realizácie systémových opatrení na znižovanie povodňových rizík, rizík sucha a adaptácie krajinnej štruktúry na zmeny klímy v Slovenskej republike.“. 
Odôvodnenie: 
Legislatívnotechnická pripomienka. 
 
	O 
	N 
	Text je dostatočne zrozumiteľný. 

	MPSVR SR 
	Všeobecná pripomienka 

Odporúčame v celom návrhu štatútu používať v označení funkcie splnomocnenca vlády Slovenskej republiky pre verejnú správu, integrovaný manažment a povodí krajiny za slovami „pre verejnú správu“ spojku „a“. Jednalo by sa teda o „splnomocnenca vlády Slovenskej republiky pre verejnú správu a integrovaný manažment povodí a krajiny“. 
Odôvodnenie: 
Z dôvodu vhodnosti. 

 
	O 
	N 
	Text nebol upravený. 

	MPSVR SR 
	K Čl. 3 ods. 2 

Zásadne žiadame vypustiť druhú vetu v Čl. 3 ods. 2. 
Odôvodnenie: 
Podľa nášho názoru nemôže štatútu splnomocnenca vlády Slovenskej republiky pre verejnú správu, integrovaný manažment a povodí krajiny upravovať pracovnoprávne postavenie ostatných spolupracovníkov splnomocnenca vlády Slovenskej republiky pre verejnú správu, integrovaný manažment a povodí krajiny, ale len pracovnoprávny vzťah alebo štátnozamestnanecký pomer zamestnancov sekretariátu splnomocnenca vlády Slovenskej republiky pre verejnú správu, integrovaný manažment a povodí krajiny. Nami uplatnená zásadná pripomienka korešponduje i s Čl. 7 ods. 3 Štatútu splnomocnenca vlády Slovenskej republiky pre rómske komunity ako i s Čl. 7 ods. 3 Štatútu splnomocnenca vlády Slovenskej republiky pre informačnú spoločnosť. 

 
	Z 
	A 
	Text bol upravený s súlade s pripomienkou. 

	MPSVR SR 
	K Čl. 5 

V predvetí navrhovaného Čl. 5 odporúčame vypustiť slovo „najmä“. Rovnako odporúčame Čl. 5 návrhu štatútu členiť na pododseky, ktoré sa označujú malými písmenami abecedy s okrúhlou zátvorkou za písmenom. Zároveň odporúčame doplniť za každým pododsekom čiarku a v poslednom pododseku bodku. 
Odôvodnenie: 
Slovo „najmä“ je v texte nadbytočné, a to s ohľadom na formuláciu textu posledného 
pododseku v Čl. 5. Neoznačenie pododsekov uvedeným spôsobom, by spôsobovalo 
komplikácie pri aplikácii návrhu štatútu v praxi pri citácii týchto ustanovení. 
 
	O 
	A 
	Text upravený. 

	MPSVR SR 
	Všeobecná pripomienka k Čl. 5 a k Čl. 6 

Odporúčame v Čl. 5 na konci posledného pododseku a v Čl. 6 ods. 3 dodržiavať legislatívnu skratku zavedenú v Čl. 2 ods. 1 a nahradiť slová „vláda SR“ slovom „vláda“ a uvádzať ho v príslušnom gramatickom tvare. 
Odôvodnenie: 
Legislatívnotechnická pripomienka. 

 
	O 
	A 
	Text upravený. 

	MPSVR SR 
	K Čl. 2 ods. 5 

Odporúčame pôvodný text Čl. 2 ods. 5 nahradiť textom „(5) Splnomocnenec koordinuje svoju činnosť s podpredsedami vlády, s ministrom vnútra Slovenskej republiky, s ministrom financií Slovenskej republiky, ministrami v oblasti pôdohospodárstva, životného prostredia, výstavby, regionálneho rozvoja, s ministrom zahraničných vecí Slovenskej republiky a podľa charakteru riešenej problematiky aj s ďalšími členmi vlády“. 
Odôvodnenie: 
Z dôvodu vhodnosti. 
 
	O 
	A 
	Text upravený. 

	MPSVR SR 
	K Čl. 8 ods. 1 

Navrhované ustanovenie odporúčame vypustiť alebo upraviť tak, aby boli zánik funkcie splnomocnenca vlády Slovenskej republiky pre verejnú správu, integrovaný manažment a povodí krajiny, zrušenie štatútu a prípadné skončenie štátnozamestnaneckých a pracovnoprávnych vzťahov, viazané na rozhodnutie vlády Slovenskej republiky a nie na deň uskutočnenia volieb do Národnej rady Slovenskej republiky. 
Odôvodnenie: 
Zriadenie funkcie splnomocnenca vlády Slovenskej republiky pre verejnú správu, integrovaný manažment a povodí krajiny a vymenovanie a odvolanie fyzickej osoby z tejto funkcie je v kompetencii vlády Slovenskej republiky. Uvedenú kompetenciu ustanovuje § 2 ods. 1 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov. Vláda Slovenskej republiky rozhodne o zriadení funkcie splnomocnenca na základe konkrétnych požiadaviek. Existencia splnomocnenca je teda podmienená potrebou plniť tieto požiadavky. Domnievame sa preto, že o zániku statusu splnomocnenca by mala rozhodovať vláda, ktorá tak môže urobiť, ak dospeje k záveru, že konkrétneho splnomocnenca viac nepotrebuje. Navrhovaný text pôsobí nejasne aj v tom zmysle, že existencia funkcie splnomocnenca akoby bola podmienená existenciou štatútu. 
Status splnomocnenca však vzniká na základe osobitného aktu, ktorým je vymenovanie vládou Slovenskej republiky, nie prijatím štatútu (taktiež, v samotnom navrhovanom texte štatútu sa neustanovuje, že týmto štatútom sa „zriaďuje funkcia splnomocnenca“.), čo je logické, pretože štatút upravuje iba práva, povinnosti, príp. činnosti splnomocnenca. 
 
	O 
	N 
	Formulácia je dostatočná. 

	MPSVR SR 
	K Čl. 7 ods. 2 

Na konci Čl. 7 ods. 2 odporúčame vložiť slová „a krajiny“. 
Odôvodnenie: 
Legislatívnotechnická pripomienka. 

 
	O 
	A 
	Text upravený. 

	MPSVR SR 
	K Čl. 6 ods. 4 

Čl. 6 ods. 4 odporúčame vypustiť. 
Odôvodnenie: 
Ustanovenie je podľa nášho názoru nadbytočné. 
 
	O 
	N 
	Formulácia je dostatočná. 

	MPSVR SR 
	K Čl. 6 ods. 2 

Odporúčame rozšíriť povinnosť poskytovať informácie, pomoc a súčinnosť aj o subjekty samosprávy a prípadne o subjekty uvedené v článku 6 ods. 4. 
Odôvodnenie: 
Navrhnutá pripomienka logicky vyplýva z charakteru úloh vymedzených v Čl. 5 ako aj z ďalších ustanovení návrhu štatútu (napr. Čl. 7 ods. 1). 
 
	O 
	N 
	Formulácie su dostatočné. 

	MPSVR SR 
	K Čl. 4 ods. 2 

Odporúčame v Čl. 4 návrhu štatútu vypustiť ods. 2. Následne odporúčame Čl. 4 legislatívnotechnicky upraviť. 
Odôvodnenie: 
Upozorňujeme, že Legislatívne pravidlá vlády Slovenskej republiky záväzne určujú pravidlá tvorby všeobecne záväzných právnych predpisov a upravujú postup ministerstiev a ostatných orgánov verejnej moci pri príprave, predkladaní a prerokúvaní zákonov, ktorých návrhy podáva vláda Slovenskej republiky Národnej rade Slovenskej republiky a to až do ich podania Národnej rade Slovenskej republiky a pri príprave, predkladaní a prerokúvaní nariadení vlády Slovenskej republiky a ostatných vykonávacích predpisov až po ich vyhlásenie. 

Z uvedeného vyplýva, že z hľadiska tvorby práva nie je možné uložiť Štatútom splnomocnenca vlády Slovenskej republiky pre verejnú správu, integrovaný manažment a povodí krajiny povinnosť ministerstvám alebo iným ústredným orgánom štátnej správy, zasielať v rámci pripomienkového konania splnomocnencovi vlády Slovenskej republiky pre verejnú správu, integrovaný manažment a povodí krajiny návrhy všeobecne záväzných právnych predpisov s obsahom vymedzeným predkladateľom v navrhovanom Čl. 4 ods. 2. ako subjektu, ktorému sa zasielajú uvedené návrhy všeobecne záväzných právnych predpisov povinne. 
 
	O 
	N 
	Formulácia je dostatočná. 

	MPSVR SR 
	K poznámke pod čiarou k odkazu 2 

Odporúčame nahradiť v poznámke pod čiarou k odkazu 2 slová „Zákon č. 312/2001 Z. z. o štátnej službe a o zmene a doplnení niektorých predpisov v znení neskorších predpisov“ 
slovami „Zákon č. 400/2009 o štátnej službe a o zmene a doplnení niektorých zákonov“. Odôvodnenie: 
S účinnosťou od 1. novembra 2009 upravuje štátnozamestnanecké vzťahy zákon č. 400/2009 Z. z. o štátnej službe a o zmene a doplnení niektorých zákonov, novelizovaný zákonom č. 151/2010 Z. z. o zahraničnej štátnej službe a o zmene a doplnení niektorých zákonov. V nadväznosti na navrhovaný text (príslušnosť vlády Slovenskej republiky na určovanie platových náležitostí) môže vzniknúť otázka ohľadom rozporu Čl. 2 ods. 3 s § 108 ods. 1 a 2 
zákona č. 400/2009 Z. z. o štátnej službe a o zmene a doplnení niektorých zákonov. Ak však vychádzame z predpokladu, že splnomocnenec má na účely zákona č. 400/2009 Z. z. 
o štátnej službe a o zmene a doplnení niektorých predpisov v znení neskorších predpisov (aspoň v obmedzenej miere) aj postavenie odborníka ústavného činiteľa, potom možno prijať záver, že predmetné ustanovenie návrhu štatútu nie je v rozpore s uvedeným zákonom. 
 
	O 
	A 
	Text upravený. 

	MPSVR SR 
	K Čl. 2 ods. 2 

Odporúčame vypustiť poslednú vetu Čl. 2 ods. 2. 
Odôvodnenie: 
Domnievame sa, že je nadbytočné upravovať priamo v návrhu štatútu, ktorý orgán ho schvaľuje. Vyplýva to zo znenia výkladu § 2 ods. 1 a 7 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov. 
 
	O 
	N 
	Text je dostatočný. 

	MPSVR SR 
	K Čl. 7 ods. 1 

Odporúčame v Čl. 7 ods. 1 nahradiť slová „Európskej únie a, domácich a zahraničných odborných inštitúcií“ slovami „Európskej únie, domácich a zahraničných odborných inštitúcií.“ 
Odôvodnenie: 
Gramatická pripomienka. 

 
	O 
	A 
	Text upravený. 

	MPSVR SR 
	K Čl. 3 ods. 1 

Odporúčame v prvej vete Čl. 3 ods. 1 vypustiť slová „a podporuje Úrad vlády Slovenskej republiky (ďalej len „úrad vlády“). Následne odporúčame doplniť za slovami „organizačnej štruktúry“ slová „Úradu vlády Slovenskej republiky „(ďalej len „úrad vlády“).“ 
Odôvodnenie: 
Skutočnosť, že Úrad vlády Slovenskej republiky podporuje činnosť splnomocnenca by mala vyplývať zo samotného začlenenia sekretariátu do organizačnej štruktúry Úradu vlády Slovenskej republiky. 
 
	O 
	A 
	Text upravený. 

	MV SR 
	Všeobecne 

2. V návrhu štatútu nie je celkom jednoznačný význam slov „integrovaný manažment povodí a krajiny“. Tento výraz sa nepoužíva ani vo všeobecne záväzných právnych predpisoch. Navyše v čl. 5 nie je dostatočne zrejmé, ktoré konkrétnejšie úlohy má splnomocnenec vlády v týchto veciach plniť, a preto je žiaduce ich spresnenie. 

3. Predložený návrh štatútu vyžaduje takmer v každom navrhovanom ustanovení dôslednú štylistickú úpravu, ako aj úpravu z hľadiska legislatívnej techniky. 
 
	O 
	N 
	Text je dostatočne zrozumiteľný. 

	MV SR 
	čl. 5 


1. V čl. 5 odporúčame prehodnotiť navrhovaný rozsah úloh splnomocnenca vlády, ktoré má plniť v oblasti celej verejnej správy. S ohľadom na náročný rozsah činnosti splnomocnenca vlády na úseku územnej samosprávy v rámci komunálnej reformy podľa programového vyhlásenia vlády, ako aj vo veciach integrovaného manažmentu povodí a krajiny, je možné uvažovať o redukcii jemu navrhovaných úloh len vo vzťahu k uvedenej problematike. Úlohy v oblasti verejnej správy, ktoré sa týkajú štátnej správy, by boli z činnosti splnomocnenca vlády vyčlenené, pričom prípadnú zmenu v organizácii tejto časti verejnej správy (napríklad týkajúcu sa štruktúry miestnych orgánov štátnej správy) by zabezpečili v súlade s kompetenčným zákonom príslušné ústredné orgány štátnej správy. V tejto súvislosti možno zdôrazniť aj pôsobnosť ministerstva vnútra ako ústredného orgánu štátnej správy pre koordináciu výkonu štátnej správy uskutočňovanej miestnymi orgánmi štátnej správy [§ 11 písm. b)] kompetenčného zákona. 
Táto pripomienka je zásadná. 
 
	Z 
	N 
	Štatút upravuje postavenie splnomocnenca. Splnomocnenec sa pri výkone svojej funkcie riadi Ústavou SR, ústavnými zákonmi, zákonmi, právne záväznými aktmi Európskych spoločenstiev a Európskej únie, inými všeobecne záväznými právnymi predpismi a svoju činnosť vykonáva tak, aby nebola dotknutá právomoc a pôsobnosť ministerstiev a ostatných ústredných orgánov štátnej správy a ich zodpovednosť za plnenie úloh. 

	MŠVVaŠ SR 
	k článku 2, ods. 3 

Odporúčame, aby poznámka pod čiarou k odkazu 2) znela takto: 
„2) Zákon č. 400/2009 o štátnej službe a o zmene a doplnení niektorých zákonov“. 
 
	O 
	A 
	Text upravený. 

	MŠVVaŠ SR 
	k celému materiálu 

Písanie odkazov k poznámke pod čiarou, písanie poznámok pod čiarou ako aj číslovanie odsekov a pododsekov odporúčame písať podľa legislatívnych pravidiel vlády Slovenskej republiky. 
	O 
	A 
	Text upravený. 

	MKaCR SR 
	K čl. 5 a čl. 6 

V čl. 5 písm. s) a v čl. 6 ods. 3 odporúčame nahradiť slová „vláda SR“, resp. „vlády SR“ nahradiť slovami „vláda“, resp. „vlády“, podľa zavedenej legislatívnej skratky v čl. 2 ods. 1. 
	O 
	A 
	Text upravený. 

	MKaCR SR 
	K poznámke pod čiarou 2) 

Odporúčame nahradiť v poznámke pod čiarou 2) označenie zákona č. 312/2001 Z. z. platným zákonom č. 400/2009 Z. z. o štátnej službe a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
	O 
	A 
	Text upravený. 

	MKaCR SR 
	K čl. 5 

Odporúčame označenie odrážkami nahradiť označením písmenami a až s. 
	O 
	A 
	Text upravený. 

	MKaCR SR 
	K poznámke pod čiarou 5) 

Odporúčame nahradiť v poznámke pod čiarou 5) označenie zákona č. 241/2001 Z. z. platným zákonom č. 215/2004 Z. z. o ochrane utajovaných skutočností a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
	O 
	A 
	Text upravený. 

	MPŽPaR SR 
	K celému materiálu 

Ministerstvo pôdohospodárstva, životného prostredia a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky zásadne nesúhlasí s predloženým návrhom, nakoľko kompetencie splnomocnenca vlády Slovenskej republiky pre verejnú správu, integrovaný manažment povodí a krajiny výrazným spôsobom zasahujú do súčasných kompetencií MPŽPaRR SR a následne od 1. septembra 2010 do kompetencií Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky a Ministerstva pôdohospodárstva a rozvoja vidieka Slovenskej republiky. 
V predloženom návrhu tiež nie je vyriešená ani otázka vzťahu splnomocnenca vlády Slovenskej republiky pre verejnú správu, integrovaný manažment povodí a krajiny ku komisii, ktorej v súčasnej dobe predsedá minister vnútra Slovenskej republiky Daniel Lipšic a ktorá má za úlohu riešenie situácie v povodňami postihnutých regiónoch Slovenska. 
	Z 
	A 
	Zásadná pripomienka Ministerstva pôdohospodárstva, životného prostredia a regionálneho rozvoja SR bola stiahnutá. 

	NKÚ SR 
	Obal 

navrhujeme doplniť Obal materiálu o Doložku vybraných vplyvov.  
	O 
	A 
	Text upravený. 

	NKÚ SR 
	Doložka vybraných vplyvov  

v súlade s čl. 9, ods. 2) Smernice na prípravu a predkladanie materiálov na rokovanie vlády SR schválenej uznesením vlády SR č. 512 z 13. 6. 2001 v znení zmien a doplnkov navrhujeme doplniť doložku vybraných vplyvov 
	O 
	A 
	Materiál doplnený. 

	NKÚ SR 
	Predkladacia správa  

v súlade s čl. 7, ods. 1), písm. d) Smernice na prípravu a predkladanie materiálov na rokovanie vlády SR schválenej uznesením vlády SR č. 512 z 13. 6. 2001 v znení zmien a doplnkov navrhujeme doplniť existujúce stručné zhrnutie očakávaného vplyvu v zmysle plného rozsahu doložky vybraných vplyvov, ktorý je rozpísaný v čl. 9 ods. 1) uvedenej smernice. 
	O 
	A 
	Predkladacia správa doplnená. 

	NKÚ SR 
	Doložka vybraných vplyvov  

v súlade s čl. 9 ods. 3 Smernice na prípravu a predkladanie materiálov na rokovanie vlády SR schválenej uznesením vlády SR č. 512 z 13. 6. 2001 v znení zmien a doplnkov navrhujeme, aby doložka bola vypracovaná tak, aby z nej bola zrejmá výška výdavkov podľa jednotlivých rokov podľa zmysle zásady n + 2 v súlade so zákonom 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov. V doložke takisto navrhujeme uviesť, či pôjde o bežné alebo kapitálové výdavky z hľadiska ekonomickej klasifikácie a zdroj krytia týchto výdavkov. 
	O 
	A 
	Charakter materiálu to nevyžaduje. Splnomocnenec bude financovaný v rámci rozpočtu Úradu vlády SR.  

	NKÚ SR 
	Materiál, čl. 3,ods. 3  

v súlade so zákonom 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov navrhujeme, aby text poslednej vety uvedeného odseku (Splnomocnenec predkladá úradu vlády návrh na potrebu finančných prostriedkov v čase prípravy štátneho rozpočtu na nasledujúci rok) zohľadnil príslušné ustanovenia citovaného zákona pre tvorbu rozpočtu splnomocnenca a jeho sekretariátu na obdobie n+2. 

 
	O 
	N 
	Text nebol upravený. 

	ZMOS 
	k návrhu ako celku 

ZMOS víta rozhodnutie vlády SR vytvoriť post splnomocnenca vlády SR pre verejnú správu integrovaný manažment povodí a krajiny a k jeho štatútu nemá zásadné pripomienky. Vzhľadom na prierezovosť a šírku problematiky považuje ZMOS za nevyhnutné, aby bol tento post podriadený priamo predsedníčke vlády SR.  
	O 
	A 
	Štatút to predpokladá. 

	Verejnosť 
	všeobecná 

Pripomienka: 

Štatút splnomocnenca by mal byť zaradený medzi legislatívne predpisy. 

Zdôvodnenie 

Vyššie uvedené smernice obsahujú záväzné postupy a záväzné termíny pre zavádzanie opatrení na princípe integrovaného riadenia povodí. Okrem toho Slovensko svojím podpisom pod Spoločnú stratégiu implementácie Rámcovej smernice o vode v máji 2001 súhlasilo, že bude postupovať podľa metodických dokumentov, ktoré boli vytvorené členskými štátmi v rámci tohto procesu, ktorý je koordinovaný z úrovne Európskej komisie, aj keď ide o právne nezáväzné dokumenty. Výstupy z jednotlivých etáp procesu implementácie smerníc podliehajú kontrole Európskej komisie. 
 
	O 
	N 
	Text nebol upravený. 

	Verejnosť 
	všeobecná 

Pripomienka: 

V štatúte chýba článok zaväzujúci splnomocnenca vlády rešpektovať pri svojej činnosti požiadavky vyplývajúce z Rámcovej smernice o vode a smernice o hodnotení a manažmente povodňových rizík. Postupy a termíny vyplývajúce z týchto smerníc sú pre Slovensko záväzné, a preto je nevyhnutné, aby do štatútu bol takýto článok doplnený. 

Zdôvodnenie 

Vyššie uvedené smernice obsahujú záväzné postupy a záväzné termíny pre zavádzanie opatrení na princípe integrovaného riadenia povodí. Okrem toho Slovensko svojím podpisom pod Spoločnú stratégiu implementácie Rámcovej smernice o vode v máji 2001 súhlasilo, že bude postupovať podľa metodických dokumentov, ktoré boli vytvorené členskými štátmi v rámci tohto procesu, ktorý je koordinovaný z úrovne Európskej komisie, aj keď ide o právne nezáväzné dokumenty. Výstupy z jednotlivých etáp procesu implementácie smerníc podliehajú kontrole Európskej komisie. 
 
	O 
	A 
	Text doplnený. 

	Verejnosť 
	všeobecná 

Pripomienka: 

Za zásadný problém štatútu považujeme navrhované vymedzenie kompetencií splnomocnenca. Podľa článku 1 splnomocnenec preberá zodpovednosť za realizáciu opatrení na znižovanie povodňových rizík, čo je podľa platných zákonov v kompetencii Ministerstva životného prostredia SR, ktorý je oprávneným orgánom pre implementáciu smernice 2007/60/ES aj v zmysle článku 3 tejto smernice, ale aj Rámcovej smernice o vode. Zasahovaním do kompetencie Ministerstva životného prostredia SR sú aj niektoré činnosti uvedené v článku 5 štatútu (koordinácia procesu implementácie, povinnosti na úseku informovania a komunikácie s verejnosťou, návrh systémových opatrení). Týmito kompetenciami v podstate prechádza zodpovednosť za implementáciu smernice o hodnotení a manažmente povodňových rizík (ale aj implementáciu Rámcovej smernice o vode, pokiaľ sa nezúži jeho právomoc na „manažment povodňových rizík“) na úrad splnomocnenca. Odporúčame prepracovať kompetencie úradu splnomocnenca tak, aby bol v súlade s ustanovením článku 6 bod 1 štatútu a najmä aby prispel k zásadnej reforme riadenia vodného hospodárstva s cieľom sfunkčnenia príslušného ministerstva, ktorému tieto kompetencie vyplývajú zo zákona a integrácie činností ostatných ministerstiev a inštitúcií, ktoré ovplyvňujú režim vôd do jedného riadiaceho a monitorovacieho systému tak, ako to predpokladá príslušná EÚ Rámcová smernica o vode. Odporúčame, aby úrad splnomocnenca mal dohľad nad nevyhnutnou reformou vodného hospodárstva (personálne zmeny, koncepčné zmeny, legislatívna činnosť, reorganizácia štátnej vodnej správy na všetkých úrovniach a podriadených inštitúcií a iné). 

Zdôvodnenie: 

Súčasťou návrhu štatútu nebola dôvodová správa s uvedením dôvodu, pre ktorý sa úrad splnomocnenca zriaďuje. Ak je týmto dôvodom nefunkčnosť Ministerstva životného prostredia SR, ktorý má túto činnosť zabezpečovať zo zákona, sme toho názoru, že vytvorením nového úradu, na ktorý sa presunú niektoré kompetencie z tohto rezortu, sa bude situácia iba komplikovať a zhoršovať, nakoľko týmto postupom sa kompetentný orgán zbaví iba zodpovednosti, čo mu umožní naďalej pokračovať v pasívnej politike odmietania zásadných zmien nevyhnutných pre zavedenie novej vodnej politiky v zmysle požiadaviek citovaných európskych smerníc. 
 
	O 
	N 
	Splnomocnenec je poradným orgánom vlády a nezasahuje do kompetencií v zmysle zákona. 

	Verejnosť 
	k článku 1 

Pripomienka: 

Podľa článku 1 sa zodpovednosť a právomoci splnomocnenca vlády majú vzťahovať iba na riešenie problematiky povodňových rizík a adaptácie krajiny na zmenu klímy a nie na komplexnú problematiku integrovaného manažmentu povodí, ako to vyplýva z názvu inštitútu splnomocnenca vlády. Tento nesúlad je potrebné odstrániť, a to buď tým, že sa zmení názov splnomocnenca (splnomocnenec pre manažment povodňového rizika), alebo sa rozšíria jeho kompetencie aj na problematiku ochrany vôd. 

Zdôvodnenie: 

Z európskej vodnej legislatívy, ktorá je pre Slovensko záväzná, vyplýva, že cieľom zavedenia integrovaného riadenia povodí je zabezpečenie ochrany vôd v súlade so smernicou 2000/60/ES (Rámcová smernica o vode) a znižovanie povodňových rizík v súlade so smernicou 2007/60/ES o hodnotení a manažmente povodňových rizík. Uvedené smernice tvoria právny rámec pre zavedenie systému integrovaného riadenia povodí, a preto ich implementácia, aj keď bude uskutočňovaná v rámci dvoch procesov, musí prebiehať koordinovane. Manažment povodňového rizika je len časťou integrovaného manažmentu povodí. 
 
	O 
	N 
	Materiál určuje pôsobnosť. 

	NBÚ 
	K odkazu pod čiarou č. 5 umiestneného v čl. 7 ods. 4 . 

Znenie odkazu pod čiarou č. 5 umiestneného v čl. 7 ods. 4 odporúčame nahradiť odkazom na aktuálne platný právny predpis – t.j. na zákon č. 215/2004 Z. z. o ochrane utajovaných skutočností a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
 
	O 
	A 
	Text upravený podľa pripomienok. 


